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GRANTUVÁ 5M LŰU VA pro:

projekt v rámci programu ERASMUSˇl-I

čísLo sMLouvv - 201flvı-czoı-.szı9-(ı24uusmı

Toto smlouvu (Llálojon _,sınloíıvn")jo usııvřono mezi těmito smluvními sírnnoıní:

no stroni': jodno,

Düın znhráníířní spolupráco
příspěvková orgnníznoo
IC: 61386339
Na] Poříčí 1035/4, HU UO .Praha l

národní ngontnrá (dálo joo „NA“)„ zostouponá pro účely podpisu toto smlouvy řoclítolkoıı Ing.
[von 'l'oínrlcovou n píısohíoí s povüřoní Evropská koıniso, fllálojon „lionııso“

o

nu stráni“. druhá,

„příjoınoo“

Základní školu Brno, Bálinlovo náhřoži 8, příspěvková orgániznoo
IC: 4851263!
Bnknlovo Iıálìıřoází 8, 639 00 Brno
PIC v

zastoupená pro účely podpisu toto smlouvy: PhDr. Yvotn Cošpnrcová, ředitelka

Výso ovodonć struny

SJ lı`l_`)lf`~lıfiíl_."ıI

Zvláštní podmínky ('clálo joo „zvláštní podminky) o následující přílohy:

Pí'íloho l Všeobecné pı'ıclmínky (clálo jon „všooboonć poclínínlšy“) -- ko stnżonı nn wobn
l`ı[to:I/oo,ouropn.ou/oıjogı'nmmos/ornnnspınsvplos v sokol „Rosooroos“

l Noľízonl Evropského pnrlálnontu o Hody (ELJ) č. IIHHÍEUIE :o dno l l . prosinoo 20 l 3, ktorýın sr: :ování progrnm

„Hrnsınnsł“: progrnnı Unío pro vxdůlávání. oclhornoo prlprovu, rıılácloż o sport n :n'íıslní roxlıodnutl ů.
l?llJ/EUOŰJ'ES. o. ITEUÍEOOo/ES o ü, IZE'JB/ÉOÚBKES.
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Příloha ll Popis projektu; Souhmny rozpočet projektu

Příloha lll líínanení a smluvní pravidla ke stažení na webu vvww-ı“n`ıe_t_`_as__muspluses

Příloha W Platné snahy pro příspevlıy najednotkove naklady - ke stažení na wehu
www._naerasmnsolu_s„.e;'.

ktere tvoří nedílnou součást teto smlouvy.

Ustanovení avlastníeli podmínek teto smlouvy mají přednost před jejími přílohami.

Ustanovení přílohy l „Vseoheene podmínky“ mají přednost před ostatními přílohami.
Ustanovení přílohy ttl mají přednost před ostatními přílohami, vyjma přílohy t.

V rameí Přílohy ll ma east .Podrobnosti o rozpočtu přednost před částí Podrobnosti o t-ılttivitaeh.

Id
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ČLÁNEK. 1.1 n PŘEDMĚT sMLOv

1.1.1

1.1.2

1.1.3

Nérodní agentura se za podmínek stanovených ve zvléštníeb podminkt-ieb, všeobeenýeb
podınínloieb a ostatníeb příloln'ıeb smlouvy rozhodla udělit grant na projekt s nazvem
Sport unítes (dale jen ..projekt“) v ramci programu Erasmus-ł“. Is'.líéova Akee 2:
Strategieka partnerství pouze mezi školami. jak je uvedeno v příloze ll.

Podpiseın této smlouvy příjemce přijímá grant a souhlasí s tím. ze bude realizovat
projekt, a to na vlastní odpovědnost.

Pokud jsou příjemei vysokoškolské instituce, instituce odborného vzdělavéní a přípravy
nebo akreditované organizaee Evropské dobrovolné sluzby mládeže. musí dodrzovat
Listinu programu Erasmus pro vysokoškolské vzdělaní (BCI-IE.) a akreditaci konsoreia
inobility ve vysokoškolském vzdělávání, závazky dané Erasmusí“ Certil'ikatem mobility
v odborném vzdělávaní a připraví. a Závazek kvality nebo Cbartu Evropské dobrovolné
služby.

éLÄNEz 1.2 - PLATNOsT A TRvÄNí stvtt.ouvv

1.2.1

1.2.2

Smlouva vstupuje v platnost dnem jejího podpisu poslední smluvní stranou.

Projekt bude realizovan po dobu 24 měsíeů od 01.09.2016 do 31.08.2010. a to věetné
těebto dnt'ı.

ČLÁNEK 1.3 n. MAXIMÁLNÍ. vÝšs GRANTU A muset GRANTU

1.3.1
1.3.2

Maximální výše přiděleněhn grantu ěiní 31925.00 EUR.

Grant bude poskytnut formou jednolkovýeb příspěvků a nabracl způsobilýeb skuteěně
vynalozenýeb nákladů. a to v souladu s těmito ustanoveními:

(a) způsobilé náklady speeifikované v příloze lll;
(b) přidělený rozpoěet speeil'ikovaný v příloze II;
(e) finanční pravidla speeilikovanti v příloze Ill.

1.3.3 Převody v rameí rozpoětu bez povinností uzavřít dodatek ke smlouvě

Za podmínky. ze nebude dotčen čltinek ll. l 3 a ze projekt. bude realizovan tak. jak je popsáno v
příloze Il. je příjemei grantu povoleno provádět úpravy v přidělenéın rozpoétu stanoveném v
příloze II, a to prostředníetvím převodů mezi jednotlivými rozpoětovýıní kategoriemi. Tyto
změny nebudou považovány za změnu smlouvy ve smyslu ělt'utku 11.13, pokud budou dodrzena
tato pravidla:

(a) Příjemei grantu je povoleno převést aıř. 20 % l'ˇtnaněníeb prostředků přidělenýeb do
ı'ozpoětovýeb kategorií: projektové řízení a organizaee, mezinarodni projektové
setlo-iníı mzdové naklady na tvorbu zasadníeb výstupů. organizaee diseıninaěníeb akeí,
mezinárodní vzdělavaeí aktivity a mimořádné ntiklady, a to dojakékoli jiné rozpoětové
kategorie s výjimkou rozpočtové kategorie projektové řízení a organizaee a mimořédné
naklady;
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(b) jakýkoli převod v rámci rozpočtu může vest ke zvýšení částky přidčlenč na danou
rozpočtovou kategorii dle přílohy ll nejvýše o 20 'ł/ı'ı;

(c) příjemci grantu je povoleno přidčlcne finanční prostředky z jakákoli rozpočtová
kategorie přcvćst na náklady na účastníky se specifickými potřebami. a to i kdyš
původnč na náklady na účastníky se spccifickými potřebami dle přílohy 11 nebyly áádnč
prostředky přidčleny. V takovem připadč neplatí omezení navýšení prostředků nej výše
o 20 %;

(d) odchylnč od písmene (a) tohoto článku je příjemci grantu povoleno přcvčst finanční
prostředky z kterékoli rozpočtová kategorie s výjimkou nákladů na účastníky se
specifickými potřebami do rozpočtové. kategorie mimořádná náklady sI cílem
financování finanční záruky. pokud je vyžadována NA v článku 1.4.2. a to 1 v případů.

` :še dle přílohy 11 nebyly na mimořádná náklady šádnč t'ınanční prostředky přtdčlcny. V
takovem případč neplatí omezeni navýšení prostředků o nejvýše 20 %.

čLÄNısk 1.4 „v PŘEDKLĂDÄNÍ zıutÄv A PLATEBNÍ PODMÍNKY

Pro předkládání zpráv a platby platí následující ustanovení: -í'ì

1.4.1 Platby

NA musí příjemci poukázat následující platby:

- prvni zálohu;
- doplatek na základe žádosti o doplatek v souladu s článkem 1.4.4.

1.4.2 První záloha

Účelem zálohových plateb je poskytnout příjemci grantu počáteční finanční prostředky. 'l'yto
prostředky zůstávají majetkem NA az do vyplacení doplatku.

NA vyplatí příjemci první zálohu ve dvou splátkách následovnč:

ı Do 30 dnů po nabytí platností smlouvy první splátku zálohy vc výší 19155.00 EUR
odpovídající (it) 3/1; maximální částky grantu stanovená v článku 1.3.1;

I' Do 31. 3. 2017 druhou splátku zálohy ve výái 6385.00 EUR odpovídající 20 %
masimální částky grantu stanovcnč v článku 1.3.1.

1.4.3 Prübččnč/dílčí zprávy a další zálohy

Do 30.09.2017 musi příjemce předložit dílčí zprávu o realizaci projektu zahrnující období od
začátku realizace projektu uvedeného v článku 1.2.2 do 31.08.2017.

1.4.4 Závčrečná zpráva a ůádost o doplatek

Do til) dnů od data ukončení projektu uvedcnčho v článku 1.2.2 musí příjemce předlozít
závčrečnou zprávu o realizaci projektu. včctnč aktivit realizovaných partnerskými
organizacemi a nahrát všechny výstupy projektu na Platfomiu pro šíření výsledků programu
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Erasmus+ v souladu s článkem 1.9.2. Partnerská organizace musí do závčrcčnč zprávy uvčst

vzniklé náklady související s realizovanými aktivitami. za ktere hyly v rámci projektu

zodpovčdač.

Pokud jde o aktivity realizovaná příjemcem grantu. musi zpráva obst-ihovat in formace potřehnč

pro odůvodační požadovaného grantového příspčvku na základč jednotkových příspčvkü. máF

lí grant í'orrnu náhrady jednotkových příspčvkt'ı, nebo na základč náhrad způsobilých skutečnč

vynaložených nákladů v souladu s přílohou Ill.

Závčrečná zpráva jc považována za áádost příjemce o vyplacení doplatku grantu. Závčrečná

zpráva hudc považována za úplnou aš. ve chvílí. kdy hyly předloženy zprávy všech zapojených

partnerských organizací .

Příjemce ručí za to. ze informace uvedeneı v zadosti o doplatek jsou úplnč. spolehlivá a

pravdivé.. Dále ručí za to, še vynaložené náklady lze povašovat. za způsohilč podle tčto smlouvy

a ze žádost o doplatek je podlożeı'ia'aálešítými podklady, které mohou hýt posouzeny v rámci

kontrol neho auditů popsaných v článku [LET

1.4.5 Platba doplatku

Učelcm jednort-ízovcI plathy doplatku je uhradit zbývající část způsobilých nákladů

vynaložených příjemcem grantu na realizací projektu.

NA stanoví výši doplatku odečtcním celková výše jiz poskytnutčho předhčšnčho linaneování

od konečnć celková výše grantu v souladu s článkem ILZS.

.le-li celková výše dosud vyplacených záloh vyšší. než je konečná celková výše grantu

stanovená v souladu s článkem 11.25, bude mít zı' včrcčuá platba l'ormu vratky v souladu s

článkem llflö.

Jevli celková výše dosud vyplacenýeh záloh nizší. nez jc konečná celková výše grantu

stanovená vsouladu s článkem ll.25_. vyplatí NA doplatek do tiü kalendářních dm'i od

okamziku. kdy obdrží podklady v souladu s článkem l.4.4, pokud články ILELH neho ll.2‹ffll.2

nestanoví j inak.

Platba podlčhá schválení šádostí o vyplacení doplatku a podpůrných podkladů. Schválení

závčrcčnč zprávy neznamená uznání řádností nebo hodnoverností. úplností a správnosti

prohlášení a informací v aí obsažených.

Doplatek mt'ıze být hez souhlasu příjemce snížen o jakoukoli částku, kterou příjemce dluzí NA.

a to aá do maximální výše grantu.

1.4.6 Oznámení o výší plateb

NA příjemci zašle/hracího oznámení:

(a) iafonnující o výši platby.
(h) a spečilikaci, zda se oznámení týká další zálohy nebo vyplacení doplatku.

(i



Číalü aı'ı'ıltttıvy; .'łlí'ítiıL I -ĹTZÍJIHKAÉ l ıil-'llfl"-ll.l'l.l":ıl_Il Cíl'üntüvt't Hıt'tltıu'vtı. (jedelı Itříjuıııee)

Pro vyplaeenı' doplatku musi NA rovnčıł určit konečnou eelkovou výší grantu v aouladu a
čl-.ínketn 11.25.

1.4.7 Platby NA příjeıneí

NA vyplatí finanční čaatky příjeınei.

Platby příjeınei odečte NA od svých platebních Zava-ıakü.

1.4.8 Jazyk łřa'ıdoatí o platby a :r.prav

Vešketč žádosti o platby a zpravy předloží příjemce bud* vjazyee partnerství, nebo v čeakčın
jazyce.

1.4.9 Mčna pro Íatloatí o platby a přepočet na eura

F'r F F I H v _'...adoat o platbu muaı byt predlozena v lıUR.

Veškeré přepočty nakladů (v rı-iınei roapočtovýeh kategorií Stanovenyeb na .zaklade akutečnč
vynaložených nákladů) vynaloženýeh v jine rnčnč na euro .rprovede příjemee grantu podle
ınčaíčního účetního kurau stanoveného Evropskou komiaí a zveřejnčneho na jejíeh
internetovyeh atrtinkaehz. který platil v den podpisu Smlouvy poslední z obou aınluvníeh stran.

1.4.10 Mčna pro platby

'NA provádí veškeré platby v EUR.

1.4.11 Datum platby

Platby NA ae považují aa provedeno ke dní. kdy byly odečteny a účtu NA, nestanoví-li
vnitrostátní pravní předpisy jinak.

1.4.12 Náklady apojenıíı a převody plateb

Naklady apojenč S převody plateb jsou hrazeny takto:

(a) NA hradí naklady apojenč S převodem plateb účtovančjejí bankou;
(b) příjeınee hradí naklady Spojené e převodem plateb účtovane' jeho bankou;
(e) veškerč naklady apojenč a opt-ıkovanyrní převody plateb aavinčnč nekterou :ee

Sınluvníeb atran nese aınluvní Strana, která opakování převodu aavinila.

1.4.13 Úroky Z prodlení

Pokud nebyla platba provedena ve Stanovenćın termínu. [na příjeınee nárok na úroky v.
prodlení. Splatnost úroků Se určuje podle ustanovení nz-'ırodníeb pravníeh předpisů vatahujíeíeh
ae na aınlouvył nebo podle pravidel NA. Pří neexisteneí takovych uatanovení ae úrok určuje
podle aaaby, kterou používat Hvropaka eentralní banka pro avč hlavní refinanční operaee v
eureeh (_dřıle jen "referenční aaaba") plusl tři a pt'il bodu. Referenční úrokovr-í aaaba je Sazba

Í http:ř/ee.europa.eu/budget/eontraeta__grant5/iutˇoII,eontraetafintoreuroíiutbreuro_en.efın



1:;[510 mnjuuoy; 2UIfi.1.Czfl].I~;/ı.zt11-02.4009 1 Graıııova aınlouva tjeılcn příjemce)

platnú první den ınčsíce, ve ktcrćın vyprší termín pro platba, jak byla Zveřejnčna v řadč C.
Úředního 'vúa'tní/or 1.1' tvv'opakeí 1111111.
Poaaatavení lhůty pro platby v aoulatlu a člankeın 11.3.42, nebo poaaatavení plateb ac Strany
NA v aouladu a čh-ínkem 1124.1 nelae považovat aa platbu v prodlení.

i 'hjrı'nř'

Úroky a prodlení pokrývı-ıjí období od prvního dne následujícího po datu aplatnoatí aıř. do data
akutečnć platby (včetnč) v aouladu S člúnkem 1.4.11. NA nebere úrok a prodlení v úvahu při
Stanovení konečnč výše grantu ve amyslu člúnku 11.25.

Pokud bude vyj'ıočtenj'r úrok níččí nebo roven častec 200 EUR. vyplácí ae příjemci výjimečnč,
a to ponae v případč. že o to příjemce poúúdú do dvou mčaíců od přijetí platby v prodlení.

čLÄaırk 1.5 n Bankovní úča'r Pao PLATBY

Všechny platby muaí být poukaz/.any na bankovní účet příjemce, jak je uvedeno níčc:

Nazev banky: Komerční banka, 11.5.
Adresa pobočky banky:_
Přesný nazev majitele účtu: Základní škola Bakalavo nábřeží 8, Brno
Úplnáı číslo účtu (včetnč kódu banky): 33836621/0106
IBAN:_
SWIFT (pouze u účtů vedených v EUR): HOMBCZPPXJUC
Mčna. ve ktere je účet veden: CZK

čLÁnak 1.11 _. aaartvea úDAJü A koNTAKTaí úoAJF. aMLuvrvícH a'raAa

1.6.1 Správce údajů

Subjekt půaobíeí jako aprúvee údajů ve aınyalu člúnko 11.7 je Dům aahraníční apoluprřıee.

1.6.2 Kontaktní údaje NA

Jakákoli Sdělení aaaílú příjemce na túto adresu:

1311111 :ein-:111111111 apoíaprríce
No Poříčí l 035/4
I 1 (J 00, Pro/1.11 1. Česká rezerv/.11111111 .
E-mrıííovrł adresar.“_

1.6.3 Kontaktní ůdaje příjemce grantu

Jake'kolí adčlení příjemci aaaíla NA příjemci na tuto adresu:

[jh/31:. Yvetta Go'špoľc'ovrí
řerfiřefktľ
Bok/orla 1' ako/1:1 Brno. Boka/eva 1115111111151' H, prˇv'apr-ívkovrí orgam'a'oee
Boka/ovcí rłobřeží 15'. (5.1" .9 Uí) Brno
Ev-rrrrn'íovrít orír'earr.“ l13151.17.)11111171vu(fi-tjúıriłíx'na'Ntrr. o:



t'Iíslo smlouvy: :Ulti-l-CEÚlvHňIl'J-UIHUUÉIJ Grantová smlouvu (jeden přijcıııce)

Beáná projektová komunikace bude vedena s kontaktní osobou.

ČLÁNEK 1.7 _ ocni-:Ana A seaeecnos'r ucitsˇrnntu

Příjemce grantu musí mít zavedeny úeimıć postupy a opatření na podporu a k saiištení
bespečnosti a ochrany účastníků jeho projektu.

'í Příjemce grantu musí zajistit, aby účastníci zahraničních mobilit byli náležitě pojisteni.

ČLÁNEK 1.8 fl DALŠÍ UsTANovsní o v'ZITÍ vvsımoıtü (vesmír.
nUsEvNiı-ıo A PRíisLovıiıuo vt.AsTNıCˇı`vı)

Vnávaznosti na ustanovení clánku 11.9. pokud příjemce grantu vypracuje vzdělávací
materiály v oblasti pusobnosti projektu, budou tyto materiály spíístupneny veřejnosti
prostřednictvím internetu v digitální podobe beaplatne na základe otevřených licencí

ČLÁNEK. 1.9 _ WUŠˇSÍVÁNÍ ıT Nás'rıtoJU

I.9.I Mobility 'l'ool+/Databáse mobility

Příjemce je povinen prostřednictvím on-line nástroje Mobility Tool-I-/Databáse mobility
zaznamenávat veškeré int'onnace týkající se všech realisovanýcl'ı aktivit. vypracovávat díleı a
prábeáne rsprávy (v souladu sčlánkem 1.4.3 a je-li nástroj kdispoaici) a vypracovávat
závěrečná správy.

l .9 2 Platforma pros íření výsledků programu lilı-asmus+

Koordinátor musí nahrát výstupy projektu na Platforma pro šíření výsledků programu
Erngmug--ł (_htıp:Nee._'_euıop_a_. cti/nioprannnes/ci'tsmus plus/nroıeets/j podle pokynů uvedených
na techto stránkách.

Nahrání projektových výstupů na Platforma pro šíření výsledků programu Erasmus-ł- do
termínu pro předložení sávereůne správy je podmínkou pro schválení xávereene Zprávy.

ČLÁNEK Liu z- nonzvrıtčná Usrauovınví o susoonĂvkáeH

Odehylne. ustanovení clánku ll.l l.l e) a d) platí pouze pro rospoůtovou kategoıíi
Mimořádných nákladů.

“ Otevřená licence je spíısob jakým vlastník díla udeluie povolení vsem využívat edroi. Licence se poil s

jednotlivými adroji. Otevřená licence nepředstavuje převod autoıskeho prava ani práv duševního vlastnictví

(a).



Čísla sınleuvy: łülúfllvCICíll-HAEIH-Uflfllüüì I Grantıwt'ı sııtleuva (jeden příjemce)

čLÄnıtK LH _ ee'DA'rısč'NĂ ustanovení e v1nrı."zı„.tsesˇrt FINANCOVÁNÍ'
avaerskeu nad

Aníz je detčen článek ILíL Inusí příjeınce ve veškerých sdčlcníeb a prepagačnieb materiúleeh
uvest, ze získal pedperu v ramci pregraınu Erasmus-I“. lřnkyny pre příjemce a třetí strany jseu
k dispeziei na littpt//et-ıcea-ee_._e_uřepa.etı/abeutzcaeucnt'vístıal-identitv_en.

ČLÁNEK 1.12 - PODPORA účAsTNízú

Pekud usktıtečnční prejektu vyžaduje peskytnutí pedpery t'ıčastníkún'ı1 příjemce grantu
takevett pedperu peskytne v seulada s pedınínkamí stanevenýmí v příleze Il a přilezc Ví Ĺie-
li relevantnícž musí ebsabevat alespeřı:

(a) mazimalní výši pedpery. ktera nesıní přesáhnout till 000 EUR na účastníka;
(b) kriteria pre stanevení přesnč výše pndpery;
(e) aktivity, na které múče účastník získat pedperu, dle stanevenčhe seznamu;
(d) vymezení eseb nebe kategeríí eseb, ktcrč tneheu pedperu získat;
(e) kritéria pre peskytnutí pedpery.

Příjemce musí:

Buď přídčlit finanční pedperu v ramci rezpečtevých katcgeríí ceslevníeh
nakladt'ı/pebytevýeb nakladú/jazykevč pedpery v plnć výší účastníkům Mezinúredníeb
vzdčlavacích aktivit s Vyttżítím sazebjednetkevýeh nakladt't speeílíkevanýeh v přileze
IV;
nebe peskytneut pedperu v ramci rezpečtevýeb kategeríí ecstevm'ch
ntiklt-ıdí't/pebytevýeh naldadú/ jazykevč pedpery účastníkům Mczintíredních
vzdčlúvacícb aktivit fermen zajičtční cesty, Lıbytevt-iní, jazykevč pedpery. V takevčın
případč ınú příjemce grantu pevinnest zajistit, aby cesta, pebyt a jazykeva pedpeıˇa
edpevídaly nezbytným standardům kvality a bezpečnestí.

Příjcmec niúze kembinevat ebč meznesti deíinevanč v předchezím edstavei s pedmínkeu. ze
zajistí spra'tfedlív'j;r a revný přístup ke včera účastníkí'ım. V takovem případč se pedmı'nky pre
tu ktereu ıneznest budeu vztahovat na rezpečtevč kategeríe, Lt které bude tate meżnest zvelena.

čLÁs 1.13 - seuHLAs aenıčt'š/zÄKONNÝCH zas'rtJPcú

Příjemce grantu musí získat seublas redíčíı/ztikennýeh zástupců s účastí nezletilých účastníků
na nˇıebilítč před jejím zahájením.

ČLÁNEK 1.14 n DALŠÍ UsTANevaNí O MenrreaevÄatí A Henneczısí

Pre drzitcle Erasmtıs+ Certiíikútu mebility v edbernčm vzdčlt'ıvt-iní a přípravč:

NA bude meniterevatı zda příjemci grantu řadnč dedrčtıjí pedmínltjr Erasmus+ Ccrtil'ıkatu
mebility v edbernčm vzdčlavtiní a připravč.



Číslo smlouvy: lültifllflCZÚlfl-HAP.1174124111121 Grantová smlouvu (jeden příjeıııceł

V případů, ae budou v ramci ınonitorovaní ziištcny nedostatky, bude příslušný příjemce grantu
muset ve lhatc stanovené NA zavést a realizovat plan opatření. Pokud příslušný příjemce
grantu nepřijme odpovídající a vcasna napravna opatření, může mu NA v souladu s
ustanoveními Cet'tifikatu a Výzvy, v raıneí které byl Certifikat udclen, odejınout akreditaci.

Pro držitele Listiny programu Erasın us pro vysokoškolské vzdclavaní:

NA a Komise budou monitorovat, zda příjemci grantu řadnc dodržují podmínky Listiny
programu Erasmus pro vysokoškolské vzdélavaní a/ncbo podmínky akreditace clena
konst'ircia.

V případc, ae budou při monitorovaní zjištcny nedostatky, bude příslušný příjemce grantu
muset ve lłıiitc stanovené NA nebo Komisí zavést a realizovat plan opatření. Pokud příslušný
příjemce grantu nepřijme odpovídající a vcasna napravna opatření, může NA v souladu s
ustanoveními stanovenými v akreditaci konsorcia odejmout akreditaci konsorcia nebo
doporučit Komisi, aby v souladu s'ustanoveníıni Listiny programu Erasmus pro vysokoškolské
vzdclavanı' pozastavila platnost ci odi'ıala Listinu programu Erasmus pro vysokoškolské
vzdalavaní.

Pro držitele Charty Evropské dobrovolné sl užby:

NA bude monitorovat, zda příjemci grantu řadné dodraují Charta Evropské dobrovolné služby.

V přípudé, :ře při monitorovaní budou ziištcny nedostatky, musí příslušný příjemce grantu ve
lhůtc stanovené narodni agenturou zavést a realizovat plan opatření. Pokud příslušný příjcmec
grantu nepřijıne odpovídající a vcasna napravna opatření, müae mu NA v souladu s
ustanovení ıni Charty odebrat akreditaci.

ČLÁNEK. 1.15 _ Stutcnncıtli: oncLıev OD Pí-'tíLouv 1 - všıtonncNÉ
PODMÍNKY

1. Pro acely této smlouvy, v příloze 1 Všeobecné podmínky, tennín „Komise“ musí být elıapan
jako „NA“, termín „akce“ ınusí být chapan jako „projekt“ a termín „jednotkové naklady“ musí
být ehapan jako „iednotkový příspěvek“, není-li stanovenojinak.

Pro accly této smlouvy, v příloze 1 Všeobecné podmínky, pojem „financni dokument“ musí
být ehapan jako „cast zpravy týkající se rozpoctu", není-li stanovenojinak.

V clanku 114.1, 11.82, 1120.3, 1127.1, 1127.3, v prvním odstavci clanku 1127.4, v prvním
odstavci clanku 1127.8 a vclanku 1127.9 termín „Komise“I ınusí být ebapan jako „NA a
Komise“.

V clanku 11.12 termín „finanční podpora“ musí být ehapan jako „podpora“ a termín „třetí
strany“ musí být chapan jako „t'ıcastníei“.

2. Pro acely této smlouvy se nepoužijí nasledujici clanky přílohy 1 Všeobecných podmínek:
Članek 1122 (d) (ii), clanek 11.122, clanek 11.17.3.1 (i), clanek 11.182, clanek 11.192, clanek
11.19.21, clanek 1120.3, clanek 1121, clanek 1127.7.
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Číslo smlouvy: 2U]G-l-CĚZfllvhl/tžlíl-UE-'fllüü'fll l Grantová smlouva (jcdťn přijuıııccl

Pro účcly tčto smlouvy sc pojmy, zmínčnč vc Všcobccných podmínkách, „pl'idt'užcnč
subjckty“, „průbčžná platba“, „icdnorázová částka“ı „paušální grant“. ncpoužijí.

3. Clánck [1.7.1 musí být vykládán takto:

„ll.7.l Zpracování osobních údajů ze strany NA a Komísc

Vcákcrč osobní ůdajc uvcdcnč vc smlouvč zpracovává NA v souladu s vnitrostátními
právními ustanoveními.

Vcskcrč osobní ůdajc zancscnč v IT nástrojích Evropská komísc budou zprt-ıcovány v
flúutflda s transit-nim (as) t.. its/20014.

Tyto údajc zpracovává správcc údajů avcdcný v článku 1.6.1 výlučnč pro účcly
provádění smlouvy,“jcjí správy a slcdování jcjího plnční ncbo k ochranč finančních
zájmů EU, včctnč kontrol, I'audit'i'ı a vyšctřování v souladu s článkcm 11.27, aniž jc
dotčcno možnč přcdávání tčchto údajů subjcktům povčıˇ'cnýın slcdováním a kontrolou
dodržování vnitrostátních právních pľ'cdpisů, ktorá sc na smlouvu vztahují.

Pí'íjcmcc grantu má právo přístupu kc svým osobním údajům a právo na opravu
jakýchkoli takových údajů. Za tímto ůčclcm musí jakýkoli požadavčk ohlcdnč
zpracování svých osobních údajů zaslat správci osobních údajů uvcdcnčmu v článku
1.6.1.

Komisc vcákcrč osobní údajc uvcdcnć vc smloavč zpracovává v souladu s Naí'ízcním
(ES) č. 45/2001.

Příjcmcc grantu má právo kdykoli sc obrátit na Evropskčho inspcktora ochrany údajů.

4. V článku 11.9.3 názcv a pismcno (a) v prvním odstavci musí být vykládány náslcdovnč:

„II.9.3 Uživací práva NA a Unic k výslcdkúm a dřívc založcným právům

Pí'íjcmcc poskytujc NA a Unii tato užívací práva k výslcdkúm prqfckor:

(a) pro jcjich vlastní účcly, zojmčna právo tyto výslcdky poskytnout osobám, jčž
pracují pro NA, Komisi, ostatni orgány, agcntury a subjckty Unic, orgánům
člcnských států, jakož ijc kopírovat a rcprodukovat v plnčm či částcčnčm rozsahu
a v ncomczcnčm počtu kopiíľ';

Vo zbytku tohoto článku musí být tcrmín „Uníc“ chápánjako „NA a/ncbo Uníc“.

5. Druhý odstavcc článku [1.10.1 musí být vykládán takto:

„Příjcmcc musí zajistit, žc NA, Kornisc, Evropský ůčctní dvůr a Evropský úřad pro boj
proti podvodům (OLAF) budou moci vykonávat svá práva podlo článku lljł? rovnčž
vůči zhotovitclům, dodavatclúm ncho poskytovatclům příjcmcc.“

LIihlaľížcttí (H5) č *lfiíliüül Evropskčlıo pat'laıncntu a Rady z ll'í. prosincc Iül'lfl o očlıranč fyzických osob v

souvislostí sc zpracováním osobních údajů orgány a instituccmi Hpolcčcnstvl a o volném pohybu tčchto údajů.
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ů. Clanek [1.18 tnusı byt vykladan takto:

„lLlELl Tato smlouva se řídí právníin řádem Ceská republiky.

[1.18.2 Příslušný soud urěený v souladu s příslušnými vnitrostátními právníıni předpisy
je výluěně příslušný rozhodovat o jakýchkoli sporeeh mezi NA a kterýınkoli příjemeem
ohledně výkladu. uplatňování nebo platnosti teto smlouvy. pokud takový spor nelze
vyřešit dohodou obou stran.

Jakýkoliv právní akt přijatý 'NA lze v souladu s právním řádem Česká republiky
napadnout zalobou u příslušného soudu Ceske republiky.“

7. Člůpek ll. [9.1 musí být vykládán takto:

Hl“"odmínky pro způsobilost nákladůjsou definovány v ěásti l.l a 11.1 přílohy lll.“

8. Článek íl.20.l musí být vykládán takto:

HPodmínky pro vykazování nákladů jsou definovány vjěásti 1.2 a ll.2 přílohy lll.“

9. Článek lí.2().2 tnusi být vykládán takto: I

„Podmínky pro záznamy a další podkludovou dokumentaei k vykazovaným náklndüm
jsou definovány v ěásti 1.2 a íí.2 přílohy lll.“

lO. Prvni odstavec ělánku 11.22 musí být vykládá-'tn takto:

H.levflli projekt prováděn v souladu s popisem v příloze íl. je příjemee oprávněn
upravovat přidělený rozpoěet v příloze ll tim způsobem. že prostředky v rozpoětu
přesouvá tnezijednotlivými rozpočtovými kategoriemi. Tyto úpravy nevyáaduìí změnu
smlouvy dle ělánku 11.13. pokud budou dodrěeny podmínky ělánku l.3.3.“

11. Článek ll.23(b') musí být vykládůn takto:

„nepí'edloěí takovou ěádost ani ve lhůtě dalšíeh 30 kalendářních dnů potě. eo mu NA
zašle písemnou upoınínku.“

12. Prvni odstavec: ělánku íí.24.í.3 musí být vykládán takto:

„Během období pozastavení plateb přijemee není oprávněn podávat jakákoli zádosti o
platby a podklady uvedene v ěláneíeh 1.4.3 a 1.4.4“.

l3. Článek ll.25.l musí být vykládán takto:

...ll.25.l Krok l _ Uplatnění sazby propláeeuýelı nákladů na způsobilá
náklady a připočtení jednotkovělıo příspěvku
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Tento krokje provádčn následovnč:

(a) .1e-1í grant v souladu s článkem 1.3.2(a) udčlen formou úhrady spásohilýeh
nákladí'ı, je sazba propláeenýeh nákladů speeífikovt-ıná v článku 11.2 přílohy 111
uplatnčna na způsobilá náklady na projekt, ktere' schválí NA pro dane kategoríe
nákladů a příjemce;

(a) .1 e-lí grant v souladu s článkem 1.3.2(b`) udčlen formou jednotkoveho příspěvku.
je jednotkový příspčvek speeifikovaný v příloze 11./ vynásoben skutečným
počtem jednotek, který sehválí NA pro dančho příjemce.

Stanovífllí článek 1.3.2 kombinaeí rt'ućnýeh forem grantů, výsledná částky se sčítají.

. Druhý odstavee článku 1125.4 ınusí být vykládán takto:I-
ıl
- IA.

„Rozsah snížení je ůníčrný rozsahu realisaee projektu, v nčn'ıč projekt nebyl proveden
řádnč, čí roasahu návašností porušení povinností v souladu s částí IV přílohy 111.“

15. Třetí odstuvet; ůlánku 1126.3 musí být vykládán takto: __,_fl.“

„Neníflli do datu uvedeného ve výkve k ůhradč platba provedena, bude NA vymáhat
dlużnou částku:

(a) supočtením, bez předchozího souhlasu příjemce, proti veškerým dlušným částkáın,
ktere NA dluží příjemci (..Započteıíí“_);

2a výjimečnýeh okolností je NA. za účelem oehrany finančních zájmů Unie oprávnčna
pruvůst napnůtení ještů před termínem splatností.

Proti započtení lse podat šulobu k příslušnému soudu v souladu s článkem 11.1112;

(a) čerpáním finanční Zámky v souladu s článkem 1.4.2 („čerpání finanční ztiruky“);

(b) učínčníın právníeh kroků vsouladu s článkem 11.182, nebo se Zvláštnímí
podmínkami.h

to. Třetí odstavee článku [1.27.2 musí být vykládán takto:

„Období uvedená v prvním a druhem pododstaveí se prodlužují v případč, že to
vyžadují vnitrostátní právní předpisy nebo v souvislostí s grantem probíhají audity, jsou
podány opravne prostředky, probíhají soudní spory či jsou vynnáhány pohledávky, a to
včetnč případů podle článku 1127.7. V takových případeeh je příjemce povinen
uehovávat dokumenty až do doby, kdy jsou tyto audity, uplatňování opravných
ITırostředlx'í'ı` soudní spory čí vymáhání pohledávek ukončeny.“

17. Článek 1127.3 musí být vykládán takto:

„Příjemee je povinen poskytnout všeehny ůdaje včetnč ůdajů v elektronicke podobe,
ješ. sí NA nebo Komise či externí subjekt sınoenčný tak činit jmčnem NA vyšádají.



Číslu Smiüıwy: 20 I ti-I-CZUI-I'CAI! I 'BLUE-4009" l

pnvuiüvflt

Grflnıuvı'i Smłuuvu (jeden Iıříjťııın')

Nuflplnı'flh' příjemce pnvinnťısli pnclh: první'hı'ı u druhého pndodstflvcc,_ic NA nprúvnůnfl

(u) ııı'ıklčıd)'1_iL-:Ě nujfluu přijumm-:m dufllııluůnů üdüvı'ıdnčnù, za nuzpüfiùbilLL

(mjudrıüıkıwů příspěvky, _icdııoràzıwć částky n paušální grant, jež ncjsüu
příjcnwcm dofllfllcčrıü Odüvodnůnć, :an neoprávněné."

L Sııfluuvuju vyhmnvunıı w: dvou Slujnnpisuch pojcdrmm pro NA a pm 'pí"ı'_iı:ı“rıcı:ł

PODPIS'Y'

'IF

Zu přijťmcr.: grantu

PhDr. ctu Gušpurccwú
Iˇ'Kłťff'rfilka

Podpis

f ,`- „x q. -_-„_-..`:›ł-.
V *'f-äf T' dm: fr“. i“. f." in“

aítkü:

nj,-
“ˇ'" V Prazr.: dm:

Za núı'mlnı' ugun luru

Ing. Ivıı Tulıırkuvžı
řfťdz'ł'eľkü

Podpi

22 -UQ- 2015

Razítko:
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